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ЗАТВЕРДЖЕНО  
Розробником Галузевою радою при Організації 
роботодавців «Галузеве об’єднання підприємств 
залізничного транспорту «Федерація залізничників 
України» з розробки професійних стандартів та 
професійних кваліфікацій у залізничній галузі 
Протокол від                2025 року №  
 (найменування розробника, протокол, наказ/розпорядження (номер та 
дата), яким затверджено професійний стандарт) 
Професійний стандарт розроблено та затверджено 
згідно з вимогами статті 42 «Професійні стандарти» 
Кодексу законів про працю України на підставі 
висновку  СПО сторони роботодавців на 
національному рівні від         (лист  
від                  №              ) про дотримання під час 
підготовки проєкту професійного стандарту вимог 
Порядку розроблення, введення в дію та перегляду 
професійних стандартів (постанова Кабінету 
Міністрів України від 31 травня 2017 року № 373), зі 
змінами 
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1. Назва професійного стандарту. 
Складач поїздів. 
 
2. Загальні відомості про професійний стандарт: 
1) мета діяльності за професією. 
Виконання маневрової роботи та розформування-формування поїздів на 

магістральному й промисловому залізничному транспорті. 
 
2) назва виду (видів) економічної діяльності, секції, розділу, групи, 

класу економічної діяльності та їх код згідно з Національним класифікатором 
України ДК 009:2010 «Класифікація видів економічної діяльності». 
 Професія є загальною (наскрізною) та входить до складу декількох видів 
економічної діяльності, де використовується праця складачів поїздів 
магістрального або промислового залізничного транспорту. 
 

3)  назва (назви) професії (професій) та її (їх) код (коди) згідно з 
Національним класифікатором України ДК 003:2010 «Класифікатор 
професій»; 

Складач поїздів 8312. 
 
4)  назва (назви) професійної (професійних) кваліфікації (кваліфікацій), 

її (їх) рівень (рівні) згідно з Національною рамкою кваліфікацій; 
 Складач поїздів 4 розряду, 3 рівень НРК. 

Складач поїздів 5 розряду, 4 рівень НРК. 
Складач поїздів 6 розряду, 4 рівень НРК. 

 
5)  назва (назви) документа (документів), що підтверджує 

(підтверджують) професійну кваліфікацію особи: 
- сертифікат про присвоєння/підтвердження, визнання професійної або 

часткової професійної кваліфікації; 
- диплом спеціаліста за професією «Складач поїздів» (з додатком до 

диплома) із записом про присвоєну професійну кваліфікацію «Складач 
поїздів 4 розряду». 

 
3. Здобуття професійної кваліфікації та професійний розвиток: 
1)  здобуття професійної кваліфікації: 

Назва професійної 
та/або часткової 

професійної 
кваліфікації 

Суб’єкти, уповноважені законодавством на 
присвоєння/підтвердження та визнання професійних 

кваліфікацій 

Кваліфікаційні центри 
Суб’єкти освітньої 

діяльності/інші 
уповноважені 
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законодавством 
суб’єкти 

Складач поїздів 
4 розряду 

Наявні компетентності складача 
поїздів 4 розряду за результатами 
професійної підготовки, 
перепідготовки у суб’єктів 
освітньої діяльності або здобуті 
на робочому місці (на 
виробництві), без вимог до стажу 
роботи 

Не передбачено 

 
2) професійний розвиток: 
з присвоєнням наступного/вищого рівня професійної кваліфікації 

Назва професійної 
та/або часткової 

професійної 
кваліфікації 

Суб’єкти, уповноважені законодавством на 
присвоєння/підтвердження та визнання професійних 

кваліфікацій 

Кваліфікаційні центри 

Суб’єкти освітньої 
діяльності/інші 
уповноважені 

законодавством 
суб’єкти 

Складач поїздів  
5 розряду 

Наявні компетентності складача 
поїздів 5 розряду, здобуті на 
робочому місці (на виробництві), 
стаж роботи за професійною 
кваліфікацією «Складач поїздів  
4 розряду» - не менше 1 року 
 

Не передбачено 

Складач поїздів  
6 розряду 

Наявні компетентності складача 
поїздів 6 розряду, здобуті на 
робочому місці (на виробництві), 
стаж роботи за професійною 
кваліфікацією «Складач поїздів  
5 розряду» - не менше 6 місяців 

Не передбачено 

 
без присвоєння наступного/вищого рівня професійної кваліфікації: 
підвищення кваліфікації згідно з вимогами законодавства не рідше 

одного разу на п’ять років з метою: 
вдосконалення раніше набутих компетентностей в межах професійної 

діяльності; 
набуття нових компетентностей для виконання робіт з новим 

обладнанням, засобами механізації й автоматизації, у межах оновлених 
технологічних процесів, з дотриманням вимог безпеки руху поїздів, 
охорони праці, пожежної та екологічної безпеки, умов організації праці; 

проходження спеціального навчання з питань перевезення небезпечних 
вантажів залізничним транспортом з отриманням відповідного сертифікату.  
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4. Абревіатури, скорочення. 
 

ТРА станції Технічно-розпорядчий акт станції  
ПТЕ Правила технічної експлуатації залізниць України / Правила 

технічної експлуатації міжгалузевого промислового 
залізничного транспорту України 

ІРП Інструкція з руху поїздів та маневрової роботи на залізницях 
України / на залізничному транспорті промислових 
підприємств 

ІСИ Інструкція з сигналізації на залізницях України / на 
залізничному транспорті промислових підприємств 

ПВТР Правила внутрішнього трудового розпорядку 
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5. Опис трудових функцій: 

Трудові функції Компетентності 
Результати навчання 

Знання Уміння/навички Комунікація Відповідальність і 
автономія 

А. Приймання 
та здавання 
чергування 
(зміни) 

А1. Здатність 
засвоювати 
інструктажі та 
отримувати планово-
змінні (нормовані) 
завдання  

А1.З1. Види інструктажів, 
правила і норми з охорони 
праці та безпеки руху 
поїздів 
А1.З2. Основи 
електробезпеки, пожежної 
безпеки; будова та принцип 
дії, правила користування  
засобами індивідуального та 
колективного захисту, 
засобами пожежогасіння, 
пожежною сигналізацією 
А1.З3. ПВТР, інші 
нормативно-правові 
документи з питань 
організації праці 
А1.З4. Основні технічні 
норми (показники) 
експлуатаційної роботи 
станції 
А1.З5. Основи ділової етики 
і культури спілкування 

А1.У1. Застосовувати 
безпечні методи праці під 
час виконання виробничих 
завдань у відповідності до 
вимог охорони праці та 
безпеки руху поїздів  
А1.У2. Володіти основами 
електробезпеки, пожежної 
безпеки; застосовувати 
засоби індивідуального та 
колективного захисту, 
засоби пожежогасіння з 
дотриманням вимог правил 
охорони праці 
А1.У3. Володіти вимогами 
ПВТР, інших нормативно-
правових документів з 
питань організації праці 
А1.У4. Отримувати 
планово-змінні (нормовані) 
виробничі завдання  
А1.У5. Вживати заходів 
щодо ефективної взаємодії з 
іншими виконавцями 
виробничих завдань 
шляхом дотримання 
принципів законності, 
доброзичливості, 
довгострокового 
співробітництва і взаємної 
поваги  

А1.К1. Сприймати та 
засвоювати зміст інструктажів 
на робочому місці 
А1.К2. Вносити пропозиції 
щодо можливостей якісного та 
вчасного виконання доведених 
планово-змінних (нормованих) 
виробничих завдань 
А1.К3. Спілкуватися зі 
співробітниками з дотриманням 
принципів законності, 
доброзичливості, взаємної 
поваги 

А1.В1. Дотримуватися 
вимог охорони праці та 
безпеки руху поїздів під час 
виконання виробничих 
завдань 
А1.В2. Дотримуватися 
правил електробезпеки, 
пожежної безпеки; 
використовувати за 
необхідності засоби 
індивідуального та 
колективного захисту, 
засоби пожежогасіння  
А1.В3. Дотримуватися 
ПВТР, інших нормативно-
правових документів з 
питань організації праці  
А1.В4. Нести 
відповідальність за 
виконання доведених 
планово-змінних 
(нормованих) виробничих 
завдань 
А1.В5. Дотримуватися 
ділової етики і культури 
спілкування 
 
  

А2. Здатність якісно 
здавати або приймати 
чергування та вести 
робочу документацію  

А2.З1. Встановлений 
порядок приймання-
здавання зміни 
А2.З2. Загальні вимоги 

А2.У1. Отримувати або 
надавати інформацію в 
обсязі, необхідному для 
виконання виробничих 

А2.К1. Комунікувати та 
обмінюватися інформацією з 
іншими учасниками 
виробничого процесу щодо 

А2.В1. Перевіряти 
відповідність інформації, 
занесеної до робочої 
документації, фактичній 
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Трудові функції Компетентності 
Результати навчання 

Знання Уміння/навички Комунікація Відповідальність і 
автономія 

щодо ведення технічної 
документації 
А2.З3. Інструкція складача 
поїздів і його помічника  
А2.З4. Професійна 
термінологія 

завдань 
А2.У2. Вести робочу 
документацію 
встановленого зразка 
відповідно вимогам ведення 
технічної документації 
А2.У3. Користуватись 
основними положеннями та 
вимогами інструкції 
складача поїздів  і його 
помічника при виконанні 
виробничих завдань  
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 

виконання виробничих завдань 
А2.К2. Надавати інформацію 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про виконання робіт, 
виявлення порушень чи 
недотримання вимог 
нормативних документів  
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  

виробничій обстановці 
А2.В2. Нести 
відповідальність за ведення 
робочої документації, 
унесення достовірних даних 
 

А3. Здатність 
визначати наявність і 
справність 
обладнання та 
інвентарю (у тому 
числі інвентарю 
суворого обліку) 

А3.З1. Перелік необхідного 
для виконання виробничих 
завдань інвентарю (у тому 
числі інвентарю суворого 
обліку) та сигнального 
приладдя, порядок його 
приймання та здавання 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 

А3.У1. Перевіряти 
комплектність, справність 
інвентарю (у тому числі 
інвентарю суворого обліку) 
та сигнального приладдя та 
уміти його застосовувати 
при виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 

 А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
  

А3.В1. Нести 
відповідальність за 
утримання у робочому стані 
необхідного для виконання 
виробничих завдань 
інвентарю (у тому числі 
інвентарю суворого обліку) 
та сигнального приладдя, не 
допускати їх використання 
не за призначенням  
  
  

А4. Здатність 
проводити огляд 
місць розташування 
рухомого складу на 
коліях та перевіряти 
надійність його 

А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 

А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 

 А2.К2. Надавати інформацію 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про виконання робіт, 
виявлення порушень чи 
недотримання вимог 
нормативних документів  

А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
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Трудові функції Компетентності 
Результати навчання 

Знання Уміння/навички Комунікація Відповідальність і 
автономія 

закріплення  обов’язків)  
А4.З3. Основні відомості 
про будову вагонів і 
контейнерів, їх технічний і 
технологічний стан 
А4.З4. Система нумерації та 
умовна розмітка вагонів 
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 
користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
  

Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У3. Визначати загальний 
технічний і технологічний 
стан вагонів і контейнерів 
(у межах посадових 
обов'язків) 
А4.У4. Володіти навичками 
розпізнавання за номером 
вагона його інформаційно-
технічних характеристик, 
розуміти умовну розмітку 
вагонів 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У7. Закріплювати 
рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 

А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
  
  
  
  

А4.В2. Нести 
відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
 А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
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Трудові функції Компетентності 
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автономія 

здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  

Предмети та засоби праці: 
годинник; прилади службового зв’язку; переносна радіостанція; зарядний пристрій для живлення радіостанції; витяг із ТРА станції; графік руху 
поїздів; схема маршрутів службових проходів; графік чергувань; книга приймання-здавання чергування; набір канцелярських предметів; робоча 
інструкція складача поїздів; інструкція з охорони праці; посвідчення складача поїздів; талон-попередження, посвідчення з охорони праці; сигнальний 
свисток; жовтий сигнальний прапорець; червоний сигнальний прапорець; сигнальний ліхтар; зарядний пристрій для живлення ліхтаря; гальмові 
башмаки; стелаж для зберігання гальмових башмаків; засоби індивідуального та колективного захисту; засоби пожежогасіння; пожежна сигналізація; 
спецодяг; спецвзуття; аптечка домедичної допомоги; інструкція з надання домедичної допомоги; шкребок; віник; лопата для прибирання снігу на 
стрілочних переводах; стрілочний вкладиш; мийні засоби 

Б. Приймання, 
здавання та 
обслуговування 
поїздів і вагонів, 
виконання 
маневрових 
робіт у районах 
промислового 
залізничного 
транспорту 

Б1. Здатність 
приймати, здавати та 
обслуговувати поїзди 
і вагони  

Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3 ІРП 
Б1.З4. Правила розміщення 
і кріплення вантажів та 
контейнерів у вагонах, 
Правила пломбування 
вагонів і контейнерів  
Б1.З5. Порядок оформлення 
перевізних документів  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б1.З7. Правила 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б1.З8. План маневрової 
роботи 

Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У4. Перевіряти 
правильність розміщення і 
кріплення вантажів та 
контейнерів у вагонах; 
перевіряти наявність та 
справність пристроїв 
пломбування на вагонах і 
контейнерах 
Б1.У5. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у перевізних 
документах, стосовно 

Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП  
Б1.К2. Доповідати 
оперативному керівнику про 
порушення вимог правильного 
розміщення і кріплення 
вантажів та контейнерів у 
вагонах, вимог щодо 
пломбування вагонів і 
контейнерів 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
Б1.К3. Обмінюватися 
інформацією з іншими 

Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В2. Нести 
відповідальність за 
схоронність рухомого 
складу і вантажів 
Б1.В3. Дотримуватися 
вимог Правил 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
 А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В2. Нести 
відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
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А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 
користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
  

характеристик вантажу, 
особливостей виконання з 
ним маневрів тощо 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б1.У7. Виконувати 
обслуговування під'їзних 
колій (подавати/забирати 
вагони, розставляти їх по 
вантажним фронтам)  
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 

учасниками виробничого 
процесу для прийняття рішення 
щодо реалізації виробничого 
завдання 
Б1.К4. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу щодо виконання 
обслуговування під'їзних колій 
(подачі/забирання вагонів, 
розстановки їх по вантажним 
фронтам)  
Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 
працівників з планом 
маневрової роботи 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
  
  

розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
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А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У7. Закріплювати 
рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 
здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  

Б2. Здатність 
розформовувати/ 
формувати групи 
вагонів, 
відчіпляти/причіпляти 
їх від/до локомотива  

Б2.З1. Будова, принцип дії 
автозчепних пристроїв 
вагона (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б2.З2. Порядок 
формування/розформування 
поїздів/груп вагонів 
А2.З4. Професійна 
термінологія 

Б2.У1. 
Відчіпляти/причіпляти 
вагони від/до 
локомотива/вагона  
Б2.У2. 
Розформовувати/формувати 
поїзди/групи вагонів 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 

Б2.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
відчеплення/причеплення від/до 
локомотива/вагона  
Б2.К2. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 

Б2.В1. Брати 
відповідальність за якість 
виконання підготовки 
поїзда / групи вагонів до 
випробування (повного, 
скороченого) автоматичних 
гальм 
Б2.В2. Брати 
відповідальність за якість 
здійснення 
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автономія 

А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків) 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З7. Правила 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 

виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У7. Виконувати 
обслуговування під'їзних 
колій (подавати/забирати 
вагони, розставляти їх по 
вантажним фронтам)  

розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
 Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП  
Б1.К4. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу щодо виконання 
обслуговування під'їзних колій 
(подачі/забирання вагонів, 
розстановки їх по вантажним 
фронтам)  

розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В3. Дотримуватися 
вимог Правил 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
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Б3. Здатність 
переводити стрілки, 
виконувати маневрові 
переміщення, 
зупиняти, 
закріплювати та 
огороджувати 
рухомий склад  

Б3.З1. Будова, принцип дії 
стрілочних переводів; 
порядок переведення і 
запирання стрілочних 
переводів 
Б3.З2. Будова, принцип дії 
ручних та автоматичних 
гальм вагонів (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б3.З3. Порядок проведення 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм  
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 

Б3.У1. Перевіряти вільність 
стрілочних переводів, їх 
відповідність маршруту, 
відсутність перешкод для  
руху 
Б3.У2. З’єднувати гальмові 
рукави та відкривати 
кінцеві крани гальмівної 
системи вагонів у складі 
поїзда / групи вагонів 
Б3.У3. Здійснювати разом із 
локомотивною бригадою 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм поїзда / групи вагонів 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 

Б3.К1. Доповідати 
оперативному керівнику про 
стан та положення стрілочних 
переводів, їх відповідність 
маршруту, відсутність 
перешкод для руху 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
 Б1.К4. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу щодо виконання 
обслуговування під'їзних колій 
(подачі/забирання вагонів, 
розстановки їх по вантажним 
фронтам)  
Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 

Б3.В1. Нести 
відповідальність за 
достовірне з'ясування стану 
та положення стрілочних 
переводів, їх відповідність 
маршруту, відсутності 
перешкод для руху 
Б3.В2. Нести 
відповідальність за якість 
здійснення 
відчеплення/причеплення 
від/до локомотива/вагона  
Б3.В3. Нести 
відповідальність за якість 
виконання випробування 
(повного, скороченого) 
автоматичних гальм поїзда / 
групи вагонів 
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
 А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В3. Дотримуватися 
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користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З7. Правила 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б1.З8. План маневрової 
роботи 
Б2.З1. Будова, принцип дії 
автозчепних пристроїв 
вагона (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 

примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У7. Закріплювати 
рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 
здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У7. Виконувати 
обслуговування під'їзних 
колій (подавати/забирати 
вагони, розставляти їх по 
вантажним фронтам)  
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  
Б2.У1. 

працівників з планом 
маневрової роботи 
Б2.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
відчеплення/причеплення від/до 
локомотива/вагона 
  

вимог Правил 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б2.В1. Брати 
відповідальність за якість 
виконання підготовки 
поїзда / групи вагонів до 
випробування (повного, 
скороченого) автоматичних 
гальм  
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Відчіпляти/причіпляти 
вагони від/до 
локомотива/вагона 

Предмети та засоби праці: 
гальмові башмаки; стелаж для зберігання гальмових башмаків; сигнальний свисток; жовтий сигнальний прапорець; червоний сигнальний прапорець; 
сигнальний ліхтар; зарядний пристрій для живлення ліхтаря; прилади службового зв’язку; переносна радіостанція; зарядний пристрій для живлення 
радіостанції; стрілочні переводи; автозчепи вагонів; розчіпні важелі вагонів; гальмове обладнання вагонів; ущільнювальне кільце; шкребок; віник; 
лопата для прибирання снігу на стрілочних переводах; стрілочний вкладиш; засоби індивідуального та колективного захисту; засоби пожежогасіння; 
спецодяг; спецвзуття 

В. 
Обслуговування 
збірних, 
вивізних і 
передаточних 
поїздів із 
виконанням 
маневрових 
робіт на 
станціях 
залізничного 
транспорту та в 
маневрових 
районах 
промислового 
залізничного 
транспорту 

В1. Здатність 
приймати та здавати 
перевізні документи 
на вагони; 
ознайомлювати 
машиніста зі складом 
поїзда, що 
відправляється, з 
натурним листом; 
перевіряти 
правильність 
формування поїзда 

В1.З1. План формування 
поїздів 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків) 
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків) 
 А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З5. Порядок оформлення 

B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 

В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 
 А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
  А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 

В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
  А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
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перевізних документів  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б1.З8. План маневрової 
роботи 

процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У5. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у перевізних 
документах, стосовно 
характеристик вантажу, 
особливостей виконання з 
ним маневрів тощо 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  

виконання виробничих завдань  
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
 Б1.К3. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу для прийняття рішення 
щодо реалізації виробничого 
завдання 
 Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 
працівників з планом 
маневрової роботи 
  

В2. Здатність 
виконувати маневрові 
роботи зі збірними, 
вивізними та 
передаточними 
поїздами  

А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  

А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 

 А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів  
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 

А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
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А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З8. План маневрової 
роботи 
Б3.З2. Будова, принцип дії 
ручних та автоматичних 
гальм вагонів (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б3.З3. Порядок проведення 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм  
В1.З1. План формування 
поїздів 

положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  
Б3.У2. З’єднувати гальмові 
рукави та відкривати 
кінцеві крани гальмівної 

людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 
працівників з планом 
маневрової роботи 
В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 

перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б3.В2. Нести 
відповідальність за якість 
здійснення 
відчеплення/причеплення 
від/до локомотива/вагона  
Б3.В3. Нести 
відповідальність за якість 
виконання випробування 
(повного, скороченого) 
автоматичних гальм поїзда / 
групи вагонів 
В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
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системи вагонів у складі 
поїзда / групи вагонів 
Б3.У3. Здійснювати разом із 
локомотивною бригадою 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм поїзда / групи вагонів 
B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 

Предмети та засоби праці: 
поїзні документи; гальмові башмаки; сигнальний свисток; жовтий сигнальний прапорець; червоний сигнальний прапорець; сигнальний ліхтар; 
зарядний пристрій для живлення ліхтаря; переносна радіостанція; зарядний пристрій для живлення радіостанції; службовий зв’язок; стрілочні 
переводи; автозчепи вагонів; розчіпні важелі вагонів; гальмове обладнання вагонів; ущільнювальне кільце; шкребок; віник; лопата для прибирання 
снігу на стрілочних переводах; стрілочний вкладиш; засоби індивідуального та колективного захисту; засоби пожежогасіння; спецодяг; спецвзуття 

Г. Виконання 
маневрових 
робіт на 
станціях 
залізничного 
транспорту та в 
маневрових 
районах 
промислового 
залізничного 
транспорту 

Г1. Здатність керувати 
діями причетних до 
маневрових робіт 
працівників 
(машиніста 
маневрового 
локомотива, 
чергового стрілочного 
поста, 
регулювальника 
швидкості руху 
вагонів та інших) 

А1.З5. Основи ділової етики 
і культури спілкування 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 

А1.У5. Вживати заходів 
щодо ефективної взаємодії з 
іншими виконавцями 
виробничих завдань 
шляхом дотримання 
принципів законності, 
доброзичливості, 
довгострокового 
співробітництва і взаємної 
поваги  
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 

А1.К3. Спілкуватися зі 
співробітниками з дотриманням 
принципів законності, 
доброзичливості, взаємної 
поваги 
 А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 

А1.В5. Дотримуватися 
ділової етики і культури 
спілкування 
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В3. Дотримуватися 
вимог Правил 
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виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З7. Правила 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б1.З8. План маневрової 
роботи 

А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У7. Виконувати 
обслуговування під'їзних 
колій (подавати/забирати 
вагони, розставляти їх по 
вантажним фронтам)  
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  

А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
Б1.К4. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу щодо виконання 
обслуговування під'їзних колій 
(подачі/забирання вагонів, 
розстановки їх по вантажним 
фронтам)  
Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 
працівників з планом 
маневрової роботи 

обслуговування залізничних 
під'їзних колій  

Г2. Здатність 
розформовувати та 
формувати поїзди, 
причіпляти та 
відчіпляти до (від) 
них вагони та групи 

А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 

А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 

 А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 

А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
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вагонів  переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 
користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б1.З7. Правила 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б2.З1. Будова, принцип дії 
автозчепних пристроїв 
вагона (у обсязі, 
необхідному для виконання 

встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.У7. Закріплювати 
рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 
здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 

переговорів 
 А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП  
Б1.К4. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу щодо виконання 
обслуговування під'їзних колій 
(подачі/забирання вагонів, 
розстановки їх по вантажним 
фронтам)  
Б2.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
відчеплення/причеплення від/до 
локомотива/вагона  
Б2.К2. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 

А4.В2. Нести 
відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В3. Дотримуватися 
вимог Правил 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б2.В1. Брати 
відповідальність за якість 
виконання підготовки 
поїзда / групи вагонів до 
випробування (повного, 
скороченого) автоматичних 
гальм 
Б2.В2. Брати 
відповідальність за якість 
здійснення 
розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
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робіт) 
Б2.З2. Порядок 
формування/розформування 
поїздів/груп вагонів 
Б3.З2. Будова, принцип дії 
ручних та автоматичних 
гальм вагонів (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б3.З3. Порядок проведення 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм  
В1.З1. План формування 
поїздів 

Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б1.У7. Виконувати 
обслуговування під'їзних 
колій (подавати/забирати 
вагони, розставляти їх по 
вантажним фронтам)  
Б2.У1. 
Відчіпляти/причіпляти 
вагони від/до 
локомотива/вагона  
Б2.У2. 
Розформовувати/формувати 
поїзди/групи вагонів 
Б3.У2. З’єднувати гальмові 
рукави та відкривати 
кінцеві крани гальмівної 
системи вагонів у складі 
поїзда / групи вагонів 
Б3.У3. Здійснювати разом із 
локомотивною бригадою 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм поїзда / групи вагонів 
B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 

розформування/формування 
поїздів/груп вагонів  
В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 

Б3.В2. Нести 
відповідальність за якість 
здійснення 
відчеплення/причеплення 
від/до локомотива/вагона  
Б3.В3. Нести 
відповідальність за якість 
виконання випробування 
(повного, скороченого) 
автоматичних гальм поїзда / 
групи вагонів 
В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
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Г3. Здатність 
виконувати маневрову 
роботу, 
розташовувати 
рухомий склад на 
спеціалізованих 
коліях, закріплювати 
та огороджувати його  

А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 
користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  

А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У7. Закріплювати 

А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
Б1.К4. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу щодо виконання 
обслуговування під'їзних колій 
(подачі/забирання вагонів, 
розстановки їх по вантажним 
фронтам)  
Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 
працівників з планом 

А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В2. Нести 
відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В3. Дотримуватися 
вимог Правил 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б2.В1. Брати 
відповідальність за якість 
виконання підготовки 
поїзда / групи вагонів до 
випробування (повного, 
скороченого) автоматичних 
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Б1.З7. Правила 
обслуговування залізничних 
під'їзних колій 
Б1.З8. План маневрової 
роботи 
Б2.З1. Будова, принцип дії 
автозчепних пристроїв 
вагона (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б3.З2. Будова, принцип дії 
ручних та автоматичних 
гальм вагонів (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б3.З3. Порядок проведення 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм  

рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 
здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У7. Виконувати 
обслуговування під'їзних 
колій (подавати/забирати 
вагони, розставляти їх по 
вантажним фронтам)  
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  
Б2.У1. 
Відчіпляти/причіпляти 
вагони від/до 
локомотива/вагона  
Б3.У2. З’єднувати гальмові 
рукави та відкривати 
кінцеві крани гальмівної 
системи вагонів у складі 
поїзда / групи вагонів 

маневрової роботи 
Б2.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
відчеплення/причеплення від/до 
локомотива/вагона  
  
  

гальм 
Б3.В2. Нести 
відповідальність за якість 
здійснення 
відчеплення/причеплення 
від/до локомотива/вагона  
Б3.В3. Нести 
відповідальність за якість 
виконання випробування 
(повного, скороченого) 
автоматичних гальм поїзда / 
групи вагонів 
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Б3.У3. Здійснювати разом із 
локомотивною бригадою 
випробування (повне, 
скорочене) автоматичних 
гальм поїзда / групи вагонів 

Предмети та засоби праці: 
гальмові башмаки; сигнальний свисток; жовтий сигнальний прапорець; червоний сигнальний прапорець; сигнальний ліхтар; зарядний пристрій для 
живлення ліхтаря; прилади службового зв’язку; переносна радіостанція; зарядний пристрій для живлення радіостанції; стрілочні переводи; автозчепи 
вагонів; розчіпні важелі вагонів; гальмове обладнання вагонів; ущільнювальне кільце; шкребок; віник; лопата для прибирання снігу на стрілочних 
переводах; стрілочний вкладиш; засоби індивідуального та колективного захисту; засоби пожежогасіння; спецодяг; спецвзуття 

Д. Виконання 
маневрових 
робіт: 
з 
розформування 
і формування 
поїздів на 
сортувальних 
гірках та 
витяжних 
коліях станцій 
залізничного 
транспорту;  
із вагонами 
колії 1435 мм на 
прикордонних 
станціях  

Д1. Здатність 
проводити підготовку 
причетного персоналу 
та колійного розвитку 
перед виконанням 
маневрових робіт з 
розформування і 
формування поїздів на 
сортувальних гірках 
та витяжних коліях  

Д1.З1. Послідовність 
розташування відчепів, їх 
ходові властивості 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 

Д1.У1. Формувати поїзди з 
урахуванням розташування 
відчепів і їх ходових 
властивостей 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 

Д1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час розформування 
та формування поїздів  на 
сортувальних гірках та 
витяжних коліях  
 А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів  
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 

Д1.В1. Нести 
відповідальність за 
правильне формування 
поїздів 
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В2. Нести 
відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
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А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 
користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б1.З8. План маневрової 
роботи 
Б2.З1. Будова, принцип дії 
автозчепних пристроїв 
вагона (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
Б2.З2. Порядок 
формування/розформування 
поїздів/груп вагонів 
Б3.З1. Будова, принцип дії 
стрілочних переводів; 
порядок переведення і 
запирання стрілочних 
переводів 
В1.З1. План формування 
поїздів 

довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У7. Закріплювати 
рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 
здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 

Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
 Б1.К5. Ознайомлювати 
працівників локомотивної 
бригади та інших причетних 
працівників з планом 
маневрової роботи 
Б2.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
відчеплення/причеплення від/до 
локомотива/вагона  
Б2.К2. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
Б3.К1. Доповідати 
оперативному керівнику про 
стан та положення стрілочних 
переводів, їх відповідність 
маршруту, відсутність 
перешкод для руху 
В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 

перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б2.В1. Брати 
відповідальність за якість 
виконання підготовки 
поїзда / групи вагонів до 
випробування (повного, 
скороченого) автоматичних 
гальм 
Б2.В2. Брати 
відповідальність за якість 
здійснення 
розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
Б3.В1. Нести 
відповідальність за 
достовірне з'ясування стану 
та положення стрілочних 
переводів, їх відповідність 
маршруту, відсутності 
перешкод для руху 
В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
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завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б1.У8. Виконувати план 
маневрової роботи  
Б2.У1. 
Відчіпляти/причіпляти 
вагони від/до 
локомотива/вагона  
Б2.У2. 
Розформовувати/формувати 
поїзди/групи вагонів 
Б3.У1. Перевіряти вільність 
стрілочних переводів, їх 
відповідність маршруту, 
відсутність перешкод для  
руху 
B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 

Д2. Здатність 
розчіпляти вагони під 
час розпуску з 
сортувальних гірок, 
регулювати швидкість 
насування та ступінь 
гальмування вагонів 

Д2.З1. Інструкції з роботи 
сортувальної гірки станції  
А2.З3. Інструкція складача 
поїздів і його помічника 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  

Д2.У1. Користуватись 
інформацією, зазначеною у 
натурному листі поїзда, 
орієнтуватися в наявності та  
розташуванні вагонів на 
коліях станції 
А2.У3. Користуватись 
основними положеннями та 
вимогами інструкції 
складача поїздів і його 
помічника при виконанні 
виробничих завдань  
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 

Д2.К1. Стежити за 
повідомленнями і командами, 
що подаються черговим по 
сортувальній гірці через 
двосторонній парковий зв’язок 
про розпуск состава та 
контролювати їх правильність 
за розміченим натурним листом 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А4.К1. Доповідати 

Д2.В1. Брати 
відповідальність за 
дотримання розміченого 
натурного листа  
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В3. Нести 
відповідальність за надійне 
закріплення та огородження 
рухомого складу на коліях 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
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А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З7. Будова гальмових 
башмаків і правила 
користування ними 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б2.З1. Будова, принцип дії 
автозчепних пристроїв 
вагона (у обсязі, 
необхідному для виконання 
робіт) 
В1.З1. План формування 
поїздів 

завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У7. Закріплювати 
рухомий склад після 
зупинки гальмовими 
башмаками, ручними 
гальмами; перевіряти 
надійність закріплення 
рухомого складу; 
здійснювати огородження 
рухомого складу 
А4.У8. Виконувати вимоги 

безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
 Б2.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
відчеплення/причеплення від/до 
локомотива/вагона  
В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 

та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б2.В1. Брати 
відповідальність за якість 
виконання підготовки 
поїзда / групи вагонів до 
випробування (повного, 
скороченого) автоматичних 
гальм 
В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
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правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б2.У1. 
Відчіпляти/причіпляти 
вагони від/до 
локомотива/вагона  
B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 

Д3. Здатність 
виконувати маневрову 
роботу з вагонами, 
зайнятими людьми, 
вагонами з 
негабаритними, 
великоваговими або 
небезпечними 
вантажами 

Д3.З1. Правила перевезень 
небезпечних вантажів 
Д3.З2. Правила безпеки та 
порядок ліквідації наслідків 
аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами 
при перевезенні їх 
залізничним транспортом 
Д3.З3. Інструкція з 
перевезення негабаритних і 
великовагових вантажів 
залізницями України 

Д3.У1. Виконувати основні 
норми та вимоги, що 
забезпечують безпеку 
перевезення небезпечних 
вантажів 
Д3.У2. Виконувати заходи 
безпеки та порядок 
ліквідації наслідків 
аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами 
при перевезенні їх 
залізничним транспортом 

Д3.К1. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
порушення основних норм та 
вимог, що забезпечують 
безпеку перевезення 
небезпечних вантажів 
Д3.К2. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 

Д3.В1. Брати 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації стосовно 
порушення основних норм 
та вимог, що забезпечують 
безпеку перевезення 
небезпечних вантажів 
Д3.В2. Брати 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації стосовно 
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А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З4. Правила розміщення 
і кріплення вантажів та 
контейнерів у вагонах, 

Д3.У3. Виконувати порядок 
і умови перевезення 
негабаритних вантажів на 
платформах, у піввагонах та 
всіх вантажів на 
транспортерах в залежності 
від їх розмірів, маси і 
способу кріплення 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 

порушення вимог заходів 
безпеки та порядку ліквідації 
наслідків аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами при 
перевезенні їх залізничним 
транспортом 
Д3.К3. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
порушення порядок і умов 
перевезення негабаритних 
вантажів на платформах, у 
піввагонах та всіх вантажів на 
транспортерах в залежності від 
їх розмірів, маси і способу 
кріплення 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 

порушення вимог заходів 
безпеки та порядку 
ліквідації наслідків 
аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами 
при перевезенні їх 
залізничним транспортом 
Д3.В3. Брати 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації стосовно 
порушення порядку і умов 
перевезення негабаритних 
вантажів на платформах, у 
піввагонах та всіх вантажів 
на транспортерах в 
залежності від їх розмірів, 
маси і способу кріплення 
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В2. Нести 
відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
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Правила пломбування 
вагонів і контейнерів  
Б1.З5. Порядок оформлення 
перевізних документів  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б2.З2. Порядок 
формування/розформування 
поїздів/груп вагонів 
В1.З1. План формування 
поїздів 

промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У4. Перевіряти 
правильність розміщення і 
кріплення вантажів та 
контейнерів у вагонах; 
перевіряти наявність та 
справність пристроїв 
пломбування на вагонах і 
контейнерах 
Б1.У5. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у перевізних 
документах, стосовно 
характеристик вантажу, 
особливостей виконання з 
ним маневрів тощо 
Б1.У6. Керуватися при 

Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
Б1.К2. Доповідати 
оперативному керівнику про 
порушення вимог правильного 
розміщення і кріплення 
вантажів та контейнерів у 
вагонах, вимог щодо 
пломбування вагонів і 
контейнерів 
Б1.К3. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу для прийняття рішення 
щодо реалізації виробничого 
завдання 
Б2.К2. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про здійснення 
розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 

перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В2. Нести 
відповідальність за 
схоронність рухомого 
складу і вантажів 
Б2.В2. Брати 
відповідальність за якість 
здійснення 
розформування/формування 
поїздів/груп вагонів 
В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
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виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б2.У2. 
Розформовувати/формувати 
поїзди/групи вагонів 
B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 

Д4. Здатність 
виконувати маневрові 
роботи з вагонами 
колії 1435 мм, 
обладнаними 
ґвинтовою упряжжю, 
на прикордонних 
станціях залізничного 
транспорту загального 
користування 

Д4.З1. Особливості будови 
рухомого складу, який 
використовується на колії 
шириною 1435 мм  
Д4.З2. Будова, принцип дії 
та порядок зчеплення та 
розчеплення автозчепів із 
гвинтовою упряжжю 
Д4.З3. Порядок переходу 
вантажних поїздів, вагонів 
вантажного парку та 
контейнерів по 
міждержавних стикових 
пунктах (в обсязі посадових 
обов’язків) 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 

Д4.У1. Виконувати 
маневрові роботи з 
вагонами, обладнаними 
ґвинтовою упряжжю та 
буферними упорами, на 
коліях 1435 мм  
Д4.У2. Здійснювати 
зчеплення та розчеплення 
вагонів з гвинтовою 
упряжжю; перевіряти 
справність зчіпного 
обладнання 
Д4.У3. Забезпечувати 
дотримання вимог порядку 
переходу вантажних 
поїздів, вагонів вантажного 
парку та контейнерів по 
міждержавних стикових 
пунктах 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 

Д4.К1. Взаємодіяти з 
працівниками прикордонної 
станції під час виконання 
маневрової роботи з вагонами, 
обладнаними ґвинтовою 
упряжжю та буферними 
упорами, на колії 1435 мм, 
обмінюватись інформацією 
щодо виробничого процесу 
Д4.К2. Узгоджувати дії з 
машиністом та іншими 
учасниками виробничого 
процесу; повідомляти про 
несправності 
Д4.К3. Взаємодіяти з 
працівниками суміжних 
залізниць і митними органами 
щодо переходу поїздів по 
міждержавних стикових 
пунктах 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 

Д4.В1. Брати 
відповідальність за 
правильність і безпеку 
зчеплення/розчеплення 
вагонів з ґвинтовою 
упряжжю 
Д4.В2. Самостійно 
виконувати зчіпні роботи; 
відповідати за безпечне 
зчеплення та технічний стан 
упряжі 
Д4.В3. Дотримуватися 
встановленого порядку 
переходу вантажних поїздів, 
вагонів вантажного парку та 
контейнерів по 
міждержавних стикових 
пунктах; відповідати за 
правильність оформлення та 
передачі поїздів і вантажів. 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
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руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
В1.З1. План формування 
поїздів 
Д3.З1. Правила перевезень 
небезпечних вантажів 

переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
B1.У1. Здійснювати 
формування поїздів 
відповідно плану 
формування поїздів 
Д3.У1. Виконувати основні 
норми та вимоги, що 
забезпечують безпеку 
перевезення небезпечних 
вантажів 

переговорів  
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
В1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу під час формування 
поїздів 
Д3.К1. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
порушення основних норм та 
вимог, що забезпечують 
безпеку перевезення 
небезпечних вантажів 

перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
В1.В1. Нести 
відповідальність за 
дотримання плану 
формування поїздів 
Д3.В1. Брати 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації стосовно 
порушення основних норм 
та вимог, що забезпечують 
безпеку перевезення 
небезпечних вантажів 
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Предмети та засоби праці: 
план виконання маневрової роботи; розчіпна вилка-важіль; стелаж для зберігання розчіпних вилок-важелів; прилади службового зв'язку; сигнальний 
свисток; жовтий сигнальний прапорець; червоний сигнальний прапорець; сигнальний ліхтар; зарядний пристрій для живлення ліхтаря; переносна 
радіостанція; зарядний пристрій для живлення радіостанції; гальмові башмаки; стелаж для зберігання гальмових башмаків; гальмові уповільнювачі; 
стрілочні переводи; сортувальна гірка; візки вагонів для колії 1435 мм; ґвинтова упряж вагонів; засоби індивідуального та колективного захисту; 
засоби пожежогасіння; шкребок; віник; лопата для прибирання снігу на стрілочних переводах; стрілочний вкладиш; пісок; ущільнювальне кільце; 
спецодяг; спецвзуття 

Е. Дії в 
нестандартних 
ситуаціях 

Е1. Здатність вживати 
негайних заходів у 
разі виникнення 
нестандартних і 
аварійних ситуацій, 
пов’язаних із 
порушеннями при 
проведенні 
маневрових робіт 

Е1.З1. Методичні вказівки з 
організації дій працівників 
АТ «Укрзалізниця» у 
нестандартних ситуаціях 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З1. Витяг із ТРА станції 
(в обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З2. Технологічний 
процес роботи станції (в 
обсязі посадових 
обов’язків)  
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  

Е1.У1. Вживати, у разі 
виникнення нестандартної 
ситуації, негайних заходів 
щодо усунення її причин та 
можливих наслідків 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У1. Керуватися 
положеннями та вимогами 
ТРА станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У2. Керуватися 
положеннями та вимогами 
Технологічного процесу 
роботи станції (у межах 
посадових обов’язків) 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 

Е1.К1. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
нестандартної ситуації, 
взаємодіяти з іншими 
працівниками у процесі 
усунення її причин та 
можливих наслідків 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.К1. Обмінюватися 

Е1.В1. Нести 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації про виникнення 
нестандартної ситуації та 
під час усунення її причин і 
можливих наслідків  
А4.В1. Дотримуватися 
положень та вимог ТРА 
станції та Технологічного 
процесу роботи станції (у 
межах посадових 
обов’язків) 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б1.В2. Нести 
відповідальність за 
схоронність рухомого 
складу і вантажів 
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Б1.З4. Правила розміщення 
і кріплення вантажів та 
контейнерів у вагонах, 
Правила пломбування 
вагонів і контейнерів  
Б1.З5. Порядок оформлення 
перевізних документів  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 

час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 
Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У4. Перевіряти 
правильність розміщення і 
кріплення вантажів та 
контейнерів у вагонах; 
перевіряти наявність та 
справність пристроїв 
пломбування на вагонах і 
контейнерах 
Б1.У5. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у перевізних 
документах, стосовно 
характеристик вантажу, 
особливостей виконання з 
ним маневрів тощо 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у  документах 

інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
Б1.К2. Доповідати 
оперативному керівнику про 
порушення вимог правильного 
розміщення і кріплення 
вантажів та контейнерів у 
вагонах, вимог щодо 
пломбування вагонів і 
контейнерів 
Б1.К3. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу для прийняття рішення 
щодо реалізації виробничого 
завдання 
  

Е2. Здатність вживати 
негайних заходів у 
разі виникнення 
нестандартних і 
аварійних ситуацій, 
пов’язаних із 
перевезенням 
небезпечних вантажів  

А1.З2. Основи 
електробезпеки, пожежної 
безпеки; будова та принцип 
дії, правила користування  
засобами індивідуального та 
колективного захисту, 
засобами пожежогасіння, 
пожежною сигналізацією 
А2.З4. Професійна 

А1.У2. Володіти основами 
електробезпеки, пожежної 
безпеки; застосовувати 
засоби індивідуального та 
колективного захисту, 
засоби пожежогасіння з 
дотриманням вимог правил 
охорони праці 
А2.У4. Володіти 

А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 

А1.В2. Дотримуватися 
правил електробезпеки, 
пожежної безпеки; 
використовувати за 
необхідності засоби 
індивідуального та 
колективного захисту, 
засоби пожежогасіння  
А4.В2. Нести 
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термінологія 
А3.З2. Регламент 
переговорів 
А3.З3. Правила експлуатації 
та ознаки несправності 
переносної радіостанції, 
правила користування усіма 
видами службового зв’язку 
А4.З5. План, профіль, 
спеціалізація та місткість 
колій  
А4.З6. Схеми маневрових 
маршрутів, розташування 
пунктів навантаження 
(вивантаження) вагонів, 
перелік негабаритних місць 
А4.З8. Вимоги правил 
охорони праці та безпеки 
руху поїздів в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства  
Б1.З1. ПТЕ 
Б1.З2. ІСИ 
Б1.З3. ІРП  
Б1.З5. Порядок оформлення 
перевізних документів  
Б1.З6. Порядок оформлення 
технологічних документів 
(натурний лист поїзда, 
сортувальний листок тощо) 
Б3.З1. Будова, принцип дії 
стрілочних переводів; 
порядок переведення і 
запирання стрілочних 
переводів 

професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А3.У3. Використовувати 
переносну радіостанцію, 
прилади службового зв’язку 
А4.У5. Здійснювати 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.У6. Орієнтуватися у 
схемі станції та 
примикаючих до неї 
під'їзних колій 
промислових підприємств 
(нумерації колій, 
стрілочних переводів, 
світлофорів тощо); 
керуватися умовами 
прослідування 
негабаритних місць 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в 
процесі виконання 
виробничих завдань та під 
час перебування на 
території підприємства  
Б1.У1. Керуватися 
вимогами ПТЕ 
Б1.У2. Керуватися 
вимогами ІСИ 

спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози 
особистій безпеці і здоров’ю та 
безпеці і здоров’ю оточуючих 
людей в процесі виконання 
виробничих завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.К1. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу про виконання вимог 
ПТЕ ІСИ, ІРП 
Б1.К3. Обмінюватися 
інформацією з іншими 
учасниками виробничого 
процесу для прийняття рішення 
щодо реалізації виробничого 
завдання 
Б3.К1. Доповідати 
оперативному керівнику про 
стан та положення стрілочних 
переводів, їх відповідність 
маршруту, відсутність 
перешкод для руху 
Д3.К1. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
порушення основних норм та 
вимог, що забезпечують 
безпеку перевезення 
небезпечних вантажів 
Д3.К2. Доводити 

відповідальність за 
кваліфікований огляд місць 
розміщення рухомого 
складу в межах корисної 
довжини колії з 
дотриманням її спеціалізації 
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Б1.В1. Дотримуватися 
вимог ПТЕ, ІСИ, ІРП 
Б3.В1. Нести 
відповідальність за 
достовірне з'ясування стану 
та положення стрілочних 
переводів, їх відповідність 
маршруту, відсутності 
перешкод для руху 
Д3.В1. Брати 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації стосовно 
порушення основних норм 
та вимог, що забезпечують 
безпеку перевезення 
небезпечних вантажів 
Д3.В2. Брати 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації стосовно 
порушення вимог заходів 
безпеки та порядку 
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Трудові функції Компетентності 
Результати навчання 

Знання Уміння/навички Комунікація Відповідальність і 
автономія 

Д3.З1. Правила перевезень 
небезпечних вантажів 
Д3.З2. Правила безпеки та 
порядок ліквідації наслідків 
аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами 
при перевезенні їх 
залізничним транспортом 

Б1.У3. Керуватися 
вимогами ІРП 
Б1.У5. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у перевізних 
документах, стосовно 
характеристик вантажу, 
особливостей виконання з 
ним маневрів тощо 
Б1.У6. Керуватися при 
виконанні виробничих 
завдань інформацією, що 
зазначена у технологічних 
документах 
Б3.У1. Перевіряти вільність 
стрілочних переводів, їх 
відповідність маршруту, 
відсутність перешкод для  
руху 
Д3.У1. Виконувати основні 
норми та вимоги, що 
забезпечують безпеку 
перевезення небезпечних 
вантажів 
Д3.У2. Виконувати заходи 
безпеки та порядок 
ліквідації наслідків 
аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами 
при перевезенні їх 
залізничним транспортом 

безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
порушення вимог заходів 
безпеки та порядку ліквідації 
наслідків аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами при 
перевезенні їх залізничним 
транспортом 

ліквідації наслідків 
аварійних ситуацій з 
небезпечними вантажами 
при перевезенні їх 
залізничним транспортом 

Е3. Здатність вживати 
негайних заходів у 
разі виникнення 
нестандартних і 
аварійних ситуацій, 

Е3.З1. Порядок дій при 
виникненні й гасінні пожеж 
на рухомому складі та 
об’єктах залізничного 
транспорту  

Е3.У1. Вживати негайних 
заходів при виникненні 
пожеж 
Е3.У2. Надавати домедичну 
допомогу потерпілим 

Е3.К1. Вчасно надавати 
актуальну професійну 
інформацію 
Е3.К2. Комунікувати з 
оточуючими щодо необхідності 

Е3.В1. Дотримуватися 
вимог правил охорони праці 
та безпеки руху поїздів при 
ліквідації наслідків пожеж і 
стихійних лих та наданні 
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Трудові функції Компетентності 
Результати навчання 

Знання Уміння/навички Комунікація Відповідальність і 
автономія 

пожежами, 
стихійними лихами, 
нещасними випадками 
із травмуванням 
людей 

Е3.З2. Послідовність 
пов’язаних із і прийоми 
надання домедичної 
допомоги потерпілим 
Е3.З3. Правила, прийоми та 
засоби транспортування 
потерпілих із місця аварії 
А1.З2. Основи 
електробезпеки, пожежної 
безпеки; будова та принцип 
дії, правила користування  
засобами індивідуального та 
колективного захисту, 
засобами пожежогасіння, 
пожежною сигналізацією 
А2.З4. Професійна 
термінологія 
А3.З2. Регламент переговорів 
А4.З8. Вимоги правил охорони 
праці та безпеки руху поїздів в 
процесі виконання виробничих 
завдань та під час перебування 
на території підприємства  
Е1.З1. Методичні вказівки з 
організації дій працівників АТ 
«Укрзалізниця»  у 
нестандартних ситуаціях 

Е3.У3. Надавати допомогу  
при транспортуванні 
потерпілих із місць аварій 
А1.У2. Володіти основами 
електробезпеки, пожежної 
безпеки; застосовувати 
засоби індивідуального та 
колективного захисту, 
засоби пожежогасіння з 
дотриманням вимог правил 
охорони праці 
А2.У4. Володіти 
професійною термінологією 
та застосовувати її при 
виконанні виробничих 
завдань 
А3.У2. Застосовувати 
встановлений регламент 
переговорів 
А4.У8. Виконувати вимоги 
правил охорони праці та 
безпеки руху поїздів в процесі 
виконання виробничих завдань 
та під час перебування на 
території підприємства  
Е1.У1. Вживати, у разі 
виникнення нестандартної 
ситуації, негайних заходів 
щодо усунення її причин та 
можливих наслідків 

надання домедичної допомоги 
потерпілим 
А3.К1. Вести переговори з 
безпосереднім/оперативним 
керівником та/або іншими 
учасниками виробничого 
процесу засобами зв'язку у 
відповідності до регламенту 
переговорів 
А2.К3. Дотримуватися 
професійної термінології при 
спілкуванні в процесі 
виконання виробничих завдань  
А4.К1. Доповідати 
безпосередньому/оперативному 
керівнику про загрози особистій 
безпеці і здоров’ю та безпеці і 
здоров’ю оточуючих людей в 
процесі виконання виробничих 
завдань та під час перебування на 
території підприємства 
Е1.К1. Доводити 
безпосередньому/оперативному 
керівнику своєчасно чітку 
інформацію стосовно 
нестандартної ситуації, взаємодіяти 
з іншими працівниками у процесі 
усунення її причин та можливих 
наслідків 

домедичної допомоги 
потерпілим  
А1.В2. Дотримуватися 
правил електробезпеки, 
пожежної безпеки; 
використовувати за 
необхідності засоби 
індивідуального та 
колективного захисту, 
засоби пожежогасіння  
А4.В4. Забезпечувати 
особисту безпеку і здоров’я 
та безпеку і здоров’я 
оточуючих людей в процесі 
виконання виробничих 
завдань та під час 
перебування на території 
підприємства 
Е1.В1. Нести 
відповідальність за 
своєчасне надання чіткої 
інформації про виникнення 
нестандартної ситуації та 
під час усунення її причин і 
можливих наслідків  

Предмети та засоби праці: 
перевізні документи; план формування поїздів; розчіпний вилка-важіль; прилади службового зв’язку; сигнальний свисток; жовтий сигнальний 
прапорець; червоний сигнальний прапорець; сигнальний ліхтар; переносна радіостанція; зарядний пристрій для живлення радіостанції; запасний 
комплект живлення для сигнального ліхтаря; гальмові башмаки; курбель; пісок; засоби огородження рухомого складу; шкребок; віник; лопата для 
прибирання снігу на стрілочних переводах; стрілочний вкладиш; ущільнювальне кільце; засоби індивідуального та колективного захисту, в тому 
числі додаткові від дії небезпечних речовин (встановлені порядком); засоби для надання домедичної допомоги; інструкція з надання домедичної 
допомоги; засоби пожежогасіння; спецодяг; спецвзуття 
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6. Розподіл трудових функцій та компетентностей за професійними 
кваліфікаціями: 

 
Трудова 
функція  
(умовне 

позначення 
та назва) 

Назва (назви) професійної (професійних) кваліфікації 
(кваліфікацій) в межах професійного стандарту 

Складач поїздів 

Складач поїздів  
4 розряду 

Складач поїздів 
 5 розряду 

Складач поїздів 
6 розряду 

повна повна повна 

А А1-А4 А1-А4 А1-А4 

Б Б1-Б3 Б1-Б3 Б1-Б3 

В В1-В2 В1-В2 В1-В2 

Г Г1-Г3 Г1-Г3 Г1-Г3 

Д  Д1-Д2 Д1-Д4 

Е Е1-Е3 Е1-Е3 Е1-Е3 

 
7. Відомості про розроблення та затвердження професійного стандарту: 
1) повне найменування розробника професійного стандарту; 
Галузева рада при Організації роботодавців «Галузеве об’єднання 

підприємств залізничного транспорту «Федерація залізничників України» з 
розробки професійних стандартів та професійних кваліфікацій у залізничній 
галузі. 

 
Склад робочої групи: 

Голова робочої групи: 
Подаревський А.В. – заступник директора Департаменту технології 
перевезень та комерційної роботи АТ «Укрзалізниця». 
 
Члени робочої групи: 

1. Абрамова Н.П. – менеджер – заступник начальника технічного відділу 
Департаменту технології перевезень та комерційної роботи  
АТ «Укрзалізниця»; 

2. Андрусяк В.М. – заступник начальника служби виробничого підрозділу 
«Служба роботи станцій» регіональної філії «Одеська залізниця»  
АТ «Укрзалізниця»; 

3. Берегун О.Г. – менеджер технічного відділу філії «Ваговий оператор»  
АТ «Укрзалізниця»; 
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4. Вербовецька Т.В. – голова професійної секції працівників служб 
перевезень і комерційної роботи, голова первинної профспілкової організації 
залізничників Запорізької дирекції залізничних перевезень регіональної філії 
«Придніпровська залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 

5. Волікова О.І. – менеджер технічного відділу Департаменту технології 
перевезень та комерційної роботи АТ «Укрзалізниця»; 

6. Грищенко С.В. – менеджер – заступник начальника технічного відділу 
Департаменту технології перевезень та комерційної роботи  
АТ «Укрзалізниця»; 

7. Демідов Д.С. – головний ревізор комерційний відділу моніторингу 
перевезень Департаменту технології перевезень та комерційної роботи   
АТ «Укрзалізниця»; 

8. Задворна О.В. – начальник відділу аналітики комерційної діяльності 
виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної філії 
«Південно-Західна залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 

9. Коваленко С.О. – начальник станції Родинська виробничо-
технологічного підрозділу «Станція Покровськ» виробничого штату 
виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної філії «Донецька 
залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 

10. Ковальчук В.М. – менеджер планово-економічного відділу 
Департаменту технології перевезень та комерційної роботи  
АТ «Укрзалізниця»; 

11. Казмирчук Д.В. – головний фахівець відділу умов перевезень 
Департаменту технології перевезень та комерційної роботи  

12. АТ «Укрзалізниця»; 
13. Котляров В.Ю. – начальник відділу безпеки руху виробничого 

підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної філії «Південна залізниця»  
АТ «Укрзалізниця»; 

14. Кубрак С.В. – начальник відділу аналітики комерційної діяльності 
виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної філії 
«Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 

15. Мельниченко І.В. – менеджер відділу організації вантажних 
перевезень виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної 
філії «Придніпровська залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 

16. Трембач Ю.М. – провідний інженер відділу експлуатації вантажних 
вагонів виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної філії 
«Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 

17.  Христан М.В. – менеджер відділу збереження та інтероперабельності 
вантажних вагонів Департаменту технології перевезень та комерційної роботи 
АТ «Укрзалізниця»; 

18. Черник Н.В. – начальник відділу організації праці та заробітної плати 
виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» регіональної філії «Донецька 
залізниця» АТ «Укрзалізниця»; 
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19. Шевчук А.О. – начальник Харківського регіонального відділу 
організації роботи станцій виробничого підрозділу «Служба роботи станцій» 
регіональної філії «Південна залізниця» АТ «Укрзалізниця». 

 
2) назва та реквізити документа, яким затверджено професійний стандарт 

(протокол, рішення протоколу, наказ/розпорядження); 
Протокол Галузевої ради при Організації роботодавців «Галузеве 

об’єднання підприємств залізничного транспорту «Федерація залізничників 
України» з розробки професійних стандартів та професійних кваліфікацій у 
залізничній галузі від                        2025 р. №              .  

 
3) реквізити висновку суб’єкта перевірки про дотримання вимог Порядку 

розроблення, введення в дію та перегляду професійних стандартів під час 
підготовки проєкту професійного стандарту; 
 Висновок Спільного представницького органу сторони роботодавців на 
національному рівні від                 (лист від               №          ) про дотримання 
під час підготовки проєкту професійного стандарту «Складач поїздів» вимог 
Порядку розроблення, введення в дію та перегляду професійних стандартів, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 31 травня 2017 року 
№ 373), зі змінами.  
 

4) реквізити висновку репрезентативних всеукраїнських об’єднань 
професійних спілок на галузевому рівні або Спільного представницького 
органу репрезентативних всеукраїнських об’єднань профспілок на 
національному рівні про погодження проєкту професійного стандарту. 
 

8. Рекомендована дата перегляду професійного стандарту. 

2030 рік 

 
 


